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IT    Linee nette, architettura pronunciata, 

design inequivocabile. Da tocchi di stile 

�D�X�G�D�F�L���H���U�L�F�F�K�L���G�L���F�R�Q�W�U�D�V�W�L���D���1�Q�L�W�X�U�H��

lucide e design monocromatici, con 

il nero tutto è possibile. In qualunque 

ambiente, con qualunque stile, la nostra 

collezione BLACK aiuta a creare interni 

eleganti, intramontabili ed unici.

ES    �/�ì�Q�H�D�V���1�U�P�H�V�����G�H�V�W�D�F�D�G�R�V���G�H�W�D�O�O�H�V��

arquitectónicos y un diseño sin ambigüe-

dades. Desde diseños audaces con  

características en contrastante hasta  

acabados elegantes y diseños 

monocromáticos, todo es posible con  

el color negro. No importa la ocasión ni 

el estilo; nuestra colección BLACK  

ayuda a crear interiores atemporales, 

elegantes, y únicos.

PT    �/�L�Q�K�D�V���1�U�P�H�V�����D�U�T�X�L�W�H�W�X�U�D���S�U�R�Q�X�Q��

ciada, design sem ambiguidades. Desde 

�D�1�U�P�D�×���H�V���R�X�V�D�G�D�V���H���F�D�U�D�F�W�H�U�ì�V�W�L�F�D�V��

contrastantes a acabamentos elegantes 

e designs monocromáticos, tudo é 

possível com a cor preta. Seja qual for o 

ambiente, seja qual for o estilo, a nossa 

�F�R�O�H�×�Ê�R���%�/�$�&�.���D�M�X�G�D���D���F�U�L�D�U���L�Q�W�H�U�L�R�U�H�V��

elegantes, intemporais e exclusivos.
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B L AC K
DESIGN WITH CHARACTER

EN
    Firm lines, pronounced architecture, unambiguous design. From bold statements and 

�F�R�Q�W�U�D�V�W�L�Q�J���I�H�D�W�X�U�H�V���W�R���V�O�L�F�N���1�Q�L�V�K�H�V���D�Q�G���P�R�Q�R�F�K�U�R�P�H���G�H�V�L�J�Q�V�����D�Q�\�W�K�L�Q�J���D�Q�G���H�Y�H�U�\�W�K�L�Q�J���L�V��

possible with the colour black. Whatever the environment, whatever the style; our BLACK 

collection helps create elegant, timeless and unique interiors.
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ES    Fusionamos luz y oscuridad bajo un mismo concepto. Al unir 

conceptos, aparentemente opuestos y mutuamente excluyentes, 

�H�Q���X�Q�R�����Q�X�H�V�W�U�R�V���S�H�U�1�O�H�V���G�H���L�O�X�P�L�Q�D�F�L���Q���H�Q���Q�H�J�U�R���V�R�Q���S�L�R�Q�H�U�R�V��

en la creación de un nuevo concepto para mejorar la decoración 

de interiores de formas nunca vistas.

PT���������-�X�Q�W�D�U���D���O�X�]���H���D���H�V�F�X�U�L�G�Ê�R�����$�R���D�O�L�D�U���F�R�Q�F�H�L�W�R�V���D�S�D�U�H�Q�W�H��

�P�H�Q�W�H���R�S�R�V�W�R�V�����R�V���Q�R�V�V�R�V���S�H�U�1�V���G�H���L�O�X�P�L�Q�D�×�Ê�R���S�U�H�W�R�V���V�Ê�R���D��

�S�H�U�V�R�Q�L�1�F�D�×�Ê�R���G�H���X�P���Q�R�Y�R���K�ì�E�U�L�G�R���S�D�U�D���U�H�D�O�×�D�U���R�V���L�Q�W�H�U�L�R�U�H�V���G�H��

formas nunca antes vistas.

IT���������/�
�X�Q�L�R�Q�H���G�L���O�X�F�H���H���E�X�L�R�����,���Q�R�V�W�U�L���S�U�R�1�O�L���G�L���L�O�O�X�P�L�Q�D�]�L�R�Q�H���Q�H�U�L����

che fondono in un tutt'uno concetti apparentemente opposti e 

inconciliabili, incarnano un nuovo carattere ibrido che esalta gli 

interni in modo del tutto originale.

EN    Bringing light and darkness together. By merging seemingly 

opposite and mutually exclusive concepts in one, our black 

�O�L�J�K�W�L�Q�J���S�U�R�1�O�H�V���D�U�H���W�K�H���H�P�E�R�G�L�P�H�Q�W���R�I���D���Q�H�Z���K�\�E�U�L�G���W�R���H�Q�K�D�Q�F�H��

interiors in unprecedented ways.

A SUBTLE ASSOCIATION OF 
LIGHT AND DARKNESS
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100% Waterproof 
Impermeabile al 100 % 
100% resistente al agua
100% à prova d‘água

Ideal for concealing cables
Ideale per nascondere i cavi 
Ideal para esconder cables
Ideal para esconder cabos

Contains min. 30% recycled material
Contiene min. 30% materiale riciclato
Contiene min. 30% material reciclado
Contém min. 30% material reciclado

Fast installation
Installazione rapida 
Facil de instalar
Facil de colocar

Shock resistant
Resistente agli urti 
Resistente a los golpes
Resistente ao choque

Dimensionally stable
Indeformabile
Dimensionalmente estable
Dimensionalmente estável

High quality polystyrene  
Polistirolo di alta qualità 
Poliestireno de alta calidad
Poliestireno de alta qualidade

Finished black & black core
Finitura nera & anima nera
Acabado negro & núcleo negro
Acabamento preto & núcleo preto

Scratch-resistant
Resistente ai graffi
Resistente a los arañazos
Resistente aos arranhões

EN    Our skirtingboards have been awarded with the German 

quality label “Blauer Engel” as low-emission and safe to health 

products.

IT    I nostri zoccolini sono stati insigniti del sigillo "Blauer Engel" 

come prodotto particolarmente sicuri per la salute.

ES    Nuestros zócalos ost entan ahora el distintivo de calidad

"Blauer Engel" (Ángel Azul) del gobierno alemán como productos 

de bajas emisiones que no generan riesgos para la salud.

PT���������2�V���Q�R�V�V�R�V���U�R�G�D�S�Ü�V���O�H�Y�D�P���R���U���W�X�O�R���H�F�R�O���J�L�F�R���D�O�H�P�Ê�R

���%�O�D�X�H�U���(�Q�J�H�O�������$�Q�M�R���D�]�X�O�����S�R�U���V�H�U���X�P���S�U�R�G�X�W�R���G�H���E�D�L�[�D���H�P�L�V�V�Ê�R��

�T�X�H���Q�Ê�R���F�R�O�R�F�D���H�P���U�L�V�F�R���D���V�D���G�H��





ES    El diseño lineal y minimalista del zócalo IL10 BLACK, junto 

con su suave acabado negro semimate, ayudan a preparar 

el escenario para un diseño de pared con carácter. La luz 

�T�X�H���H�P�H�U�J�H���G�H���O�D���S�D�U�W�H���V�X�S�H�U�L�R�U���G�H�O���S�H�U�1�O���S�R�Q�H���H�O���I�R�F�R���H�Q���O�D�V��

paredes y su composición. Los materiales naturales, como 

la madera, el hormigón o la sillería, ganan dimensión y se 

aprovechan del cambio de perspectiva que ofrece una fuente 

�G�H���O�X�]���S�D�U�D�O�H�O�D���T�X�H���V�D�O�S�L�F�D���O�D�V���V�X�S�H�U�1�F�L�H�V���W�H�[�W�X�U�L�]�D�G�D�V�����6�X��

�F�D�U�È�F�W�H�U���V�H�Q�F�L�O�O�R���W�D�P�E�L�Ü�Q���F�R�Q�1�H�U�H���D�O���S�H�U�1�O���F�L�H�U�W�D���Y�H�U�V�D�W�L�O�L�G�D�G����

así, puede instalarse en distintas direcciones y en otras 

secciones de la pared.

PT    O design linear e simples do rodapé IL10 BLACK, em 

conjunto com o seu acabamento semi-mate preto, permite 

criar um expressivo design de parede. A luz que emerge do 

�W�R�S�R���G�R���S�H�U�1�O���U�H�D�O�×�D���D�V���S�D�U�H�G�H�V���H���D���V�X�D���F�R�P�S�R�V�L�×�Ê�R�����0�D�W�H�U�L�D�L�V��

naturais como a madeira, cimento ou cantaria ganham uma 

�Q�R�Y�D���G�L�P�H�Q�V�Ê�R���H���X�P�D���P�X�G�D�Q�×�D���G�H���S�H�U�V�S�H�W�L�Y�D���F�R�P���X�P�D���I�R�Q�W�H��

�G�H���L�O�X�P�L�Q�D�×�Ê�R���S�D�U�D�O�H�O�D���W�R�F�D�Q�G�R���D�V���V�X�S�H�U�I�ì�F�L�H�V���W�H�[�W�X�U�D�G�D�V�����$���V�X�D��

�V�L�P�S�O�H�V���S�U�R�S�R�U�F�L�R�Q�D���W�D�P�E�Ü�P���D�R���S�H�U�1�O���X�P�D���F�H�U�W�D���Y�H�U�V�D�W�L�O�L�G�D�G�H����

�S�R�G�H�Q�G�R���V�H�U���L�Q�V�W�D�O�D�G�R���H�P���G�L�I�H�U�H�Q�W�H�V���G�L�U�H�×���H�V���H���H�P���R�X�W�U�D�V��

�V�H�F�×���H�V���G�D���S�D�U�H�G�H��

IT    Il design lineare ed essenziale del battiscopa IL10 BLACK e 

�O�D���V�X�D���G�H�O�L�F�D�W�D���1�Q�L�W�X�U�D���Q�H�U�D���V�H�P�L���R�S�D�F�D���F�R�Q�W�U�L�E�X�L�V�F�R�Q�R���D���F�U�H�D�U�H��

�X�Q�D���S�D�U�H�W�H���G�L���F�D�U�D�W�W�H�U�H�����/�D���O�X�F�H���F�K�H���S�U�R�Y�L�H�Q�H���G�D�O�O�
�D�O�W�R���G�H�O���S�U�R�1�O�R��

�P�H�W�W�H���L�Q���U�L�V�D�O�W�R���O�H���S�D�U�H�W�L���H���O�D���O�R�U�R���F�R�P�S�R�V�L�]�L�R�Q�H�����0�D�W�H�U�L�D�O�L���Q�D�W�X�U�D�O�L��

come il legno, il cemento o il bugnato acquistano maggior rilievo 

e un cambio di prospettiva grazie a una fonte di luce parallela che 

�V�1�R�U�D���O�H���V�X�S�H�U�1�F�L���W�H�V�W�X�U�L�]�]�D�W�H�����/�D���V�X�D���Q�D�W�X�U�D���H�V�V�H�Q�]�L�D�O�H���F�R�Q��

�I�H�U�L�V�F�H���D�O���S�U�R�1�O�R���D�Q�F�K�H���X�Q�D���F�H�U�W�D���Y�H�U�V�D�W�L�O�L�W�Ç�����S�X�����T�X�L�Q�G�L���H�V�V�H�U�H��

installato in diverse direzioni e su altre sezioni della parete.

IL��

7

EN    The IL10 BLACK skirting’s linear and simplistic design 

�D�O�R�Q�J���Z�L�W�K���L�W�V���V�R�I�W���E�O�D�F�N���V�H�P�L���P�D�W���1�Q�L�V�K���K�H�O�S���V�H�W���W�K�H���V�W�D�J�H��

for characterful wall design. Light emerging from the top of 

�W�K�H���S�U�R�1�O�H���H�P�S�K�D�V�L�]�H�V���Z�D�O�O�V���D�Q�G���W�K�H�L�U���F�R�P�S�R�V�L�W�L�R�Q�����1�D�W�X�U�D�O��

materials such as wood, concrete or ashlar gain added 

dimension and a change in perspective with a parallel light 

source grazing the textured surfaces. Its simplistic nature also 

�O�H�Q�G�V���W�K�H���S�U�R�1�O�H���D���F�H�U�W�D�L�Q���Y�H�U�V�D�W�L�O�L�W�\�����L�W���F�D�Q���W�K�X�V���E�H���L�Q�V�W�D�O�O�H�G���L�Q��

�G�L�3�H�U�H�Q�W���G�L�U�H�F�W�L�R�Q�V���D�Q�G���R�Q���R�W�K�H�U���V�H�F�W�L�R�Q�V���R�I���W�K�H���Z�D�O�O��



EN���������7�K�U�R�X�J�K���D���O�R�Z�����2�R�R�U���O�H�Y�H�O���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q����

the IL10 seamlessly blends into this pure  

�D�Q�G���P�R�G�H�U�Q���V�S�D�F�H�����Z�K�H�U�H���D�U�W�L�1�F�L�D�O���D�Q�G�� 

natural light sources perfectly comple-

ment each other.

IT    Grazie a un'installazione in basso, al 

livello del pavimento, IL10 si inserisce 

armonicamente in questo spazio 

moderno ed essenziale, in cui le fonti di 

�O�X�F�H���D�U�W�L�1�F�L�D�O�H���H���Q�D�W�X�U�D�O�H���V�L���F�R�P�S�O�H�W�D�Q�R��

alla perfezione.

ES    A través de una instalación de 

�S�H�U�1�O���E�D�M�R�����D���U�D�V���G�H���V�X�H�O�R�����H�O���,�/�������V�H��

integra a la perfección en este espacio 

moderno y puro, donde las fuentes de 

�O�X�]���D�U�W�L�1�F�L�D�O���\���Q�D�W�X�U�D�O���V�H���F�R�P�S�O�H�P�H�Q�W�D�Q��

a la perfección.

PT���������*�U�D�×�D�V���D���X�P�D���L�Q�V�W�D�O�D�×�Ê�R���E�D�L�[�D����

�D�R���Q�ì�Y�H�O���G�R���F�K�Ê�R�����R���,�/�������L�Q�W�H�J�U�D���V�H��

�S�H�U�I�H�L�W�D�P�H�Q�W�H���Q�H�V�W�H���H�V�S�D�×�R���P�R�G�H�U�Q�R���H��

�S�X�U�R�����R�Q�G�H���D�V���I�R�Q�W�H�V���G�H���O�X�]���D�U�W�L�1�F�L�D�O���H��

�Q�D�W�X�U�D�O���V�H���F�R�P�S�O�H�P�H�Q�W�D�P���Q�D���S�H�U�I�H�L�×�Ê�R��

4
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EN    As a perfect complement to the 

bathroom’s colour scheme and a subtle 

light source, the IL10 skirting masterfully 

highlights the stunning dark marble 

shower and washbasin.

IT    Il battiscopa IL10 si inserisce alla 

perfezione nel sistema cromatico del 

�E�D�J�Q�R���H���R�3�U�H���X�Q�D���I�R�Q�W�H���G�L���O�X�F�H���G�H�O�L�F�D�W�D����

creando abilmente uno straordinario 

colpo d'occhio col marmo scuro della 

doccia e del lavandino.

ES    Como complemento perfecto de 

la combinación de colores del baño y  

actuando como una sutil fuente de luz, 

el zócalo IL10 destaca magistralmente 

la impresionante ducha y el lavabo de 

mármol oscuro.

PT    Como complemento perfeito para o 

esquema de cores da casa de banho e 

uma fonte de luz subtil, o rodapé IL10 

�U�H�D�O�×�D���P�D�J�L�V�W�U�D�O�P�H�Q�W�H���R�V���O�L�Q�G�ì�V�V�L�P�R�V��

duches e lavatórios em mármore escuro.
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ES    A través de sus características geométricas, su diseño 

angular nítido, sus propiedades de iluminación y su acabado 

negro hasta el núcleo del elemento, el IL11 BLACK es el para-

digma de la estabilidad y la modernidad en el diseño de zócalos. 

El difusor integrado en el frontal del zócalo dota a este elemento 

tan funcional como decorativo de cierta versatilidad, permitiendo 

diferentes efectos de iluminación según su instalación.

PT���������*�U�D�×�D�V���Ç�V���V�X�D�V���F�D�U�D�F�W�H�U�ì�V�W�L�F�D�V���J�H�R�P�Ü�W�U�L�F�D�V�����G�H�V�L�J�Q���D�Q�J�X�O�D�U��

�E�H�P���G�H�1�Q�L�G�R�����S�U�R�S�U�L�H�G�D�G�H�V���G�H���L�O�X�P�L�Q�D�×�Ê�R���H���D�F�D�E�D�P�H�Q�W�R��

preto até ao núcleo do elemento, o IL11 BLACK representa 

estabilidade e modernidade no design de rodapés. O difusor 

�L�Q�W�H�J�U�D�G�R���Q�R���2�D�Q�F�R���G�R���U�R�G�D�S�Ü���S�U�R�S�R�U�F�L�R�Q�D���D�R���H�O�H�P�H�Q�W�R��

funcional e decorativo uma certa versatilidade, permitindo 

�G�L�I�H�U�H�Q�W�H�V���H�I�H�L�W�R�V���G�H���L�O�X�P�L�Q�D�×�Ê�R���G�H�S�H�Q�G�H�Q�G�R���G�D���L�Q�V�W�D�O�D�×�Ê�R��

IT    Grazie alle caratteristiche geometriche, al design spigoloso, 

�D�O�O�H���S�U�R�S�U�L�H�W�Ç���G�L���L�O�O�X�P�L�Q�D�]�L�R�Q�H���H���D�O�O�D���1�Q�L�W�X�U�D���Q�H�U�D���1�Q�R���D�O���F�X�R�U�H��

dell'elemento, IL11 BLACK è sinonimo di stabilità e modernità 

�Q�H�O�O�D���O�L�Q�H�D���G�H�O���E�D�W�W�L�V�F�R�S�D�����,�O���G�L�3�X�V�R�U�H���L�Q�W�H�J�U�D�W�R���G�L���O�D�W�R���D�O��

battiscopa apporta all'elemento funzionale, ma pur sempre 

decorativo, una certa versatilità, consentendo così di ottenere 

�G�L�Y�H�U�V�L���H�3�H�W�W�L���O�X�P�L�Q�R�V�L���L�Q���E�D�V�H���D�O�O�
�L�Q�V�W�D�O�O�D�]�L�R�Q�H��

IL��
EN    Through its geometric features, sharp angular design and 

�E�O�D�F�N���1�Q�L�V�K���D�O�O���W�K�H���Z�D�\���W�R���W�K�H���F�R�U�H���R�I���W�K�H���H�O�H�P�H�Q�W�����W�K�H���,�/������

BLACK speaks for stability and modernity in skirting design. 

�7�K�H���G�L�3�X�V�R�U���L�Q�W�H�J�U�D�W�H�G���L�Q�W�R���W�K�H���2�D�Q�N���R�I���W�K�H���V�N�L�U�W�L�Q�J���S�U�R�Y�L�G�H�V��

the functional yet decorative element with a certain versatility 

�H�Q�D�E�O�L�Q�J���G�L�3�H�U�H�Q�W���O�L�J�K�W�L�Q�J���H�3�H�F�W�V���G�H�S�H�Q�G�L�Q�J���R�Q���L�W�V���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q��
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1   IL11 BLACK



EN���������'�L�P�P�H�G���W�K�U�R�X�J�K���W�K�H���E�O�D�F�N���G�L�3�X�V�R�U����

�O�L�J�K�W���V�S�U�H�D�G���D�F�U�R�V�V���W�K�H���E�H�G�U�R�R�P�V�V���2�R�R�U��

�D�Q�G���F�H�L�O�L�Q�J���P�D�J�Q�L�1�H�V���W�K�H���V�S�D�F�H���D�Q�G��

adds a precious touch of warmth.

IT���������$�W�W�H�Q�X�D�W�D���G�D�O���G�L�3�X�V�R�U�H���Q�H�U�R�����O�D���O�X�F�H��

�G�L�3�X�V�D���V�X�O���S�D�Y�L�P�H�Q�W�R���H���V�X�O���V�R�4�W�W�R���G�H�O�O�D��

camera da letto amplia lo spazio e 

aggiunge un gradevole tocco di calore.

ES    Atenuada a través del difusor negro, 

la luz que se extiende por el suelo y el 

�W�H�F�K�R���G�H�O���G�R�U�P�L�W�R�U�L�R���P�D�J�Q�L�1�F�D���H�O���H�V�S�D�F�L�R��

y añade un precioso toque de calidez.

PT    Regulada por meio do difusor preto, 

a luz espalha-se pelo piso e teto do 

�T�X�D�U�W�R�����U�H�D�O�×�D�Q�G�R���R���H�V�S�D�×�R���H���D�F�U�H�V�F�H�Q��

tando um fantástico toque de conforto.
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IT    Usando il colore e la luce per giocare 

con spazio e profondità, questa scala 

appare quasi come un'illusione ottica, 

creata dal forte contrasto e dal design 

ad angolo del battiscopa IL11.

ES    Al usar el color y la luz para jugar 

con el espacio y la profundidad, esta 

escalera casi funciona como una ilusión 

óptica marcada por el audaz contraste 

y el diseño angular que proporciona el 

zócalo IL11.

EN    By using colour and light to play with 

space and depth, this staircase almost 

serves as an optical illusion marked by 

the bold contrast and angular design 

provided by the IL11 skirting.

1   IL11 BLACK      2   FL10



PT    Ao usar cor e luz para jogar com o 

�H�V�S�D�×�R���H���S�U�R�I�X�Q�G�L�G�D�G�H�����H�V�W�D���H�V�F�D�G�D���Ü��

�T�X�D�V�H���X�P�D���L�O�X�V�Ê�R���G�H�����W�L�F�D���P�D�U�F�D�G�D���S�H�O�R��

contraste ousado e pelo design angular 

proporcionado pelo rodapé IL11.

2

1



18



ES���������(�V�W�H���S�H�U�1�O���G�H���L�O�X�P�L�Q�D�F�L���Q�����H�O�H�J�D�Q�W�H���\���È�J�L�O�����I�D�Y�R�U�H�F�H���H�O���G�L�V�H�þ�R��

creativo de las paredes y permite diseminar la luz fácilmente en 

las habitaciones. La verdadera fuerza del elemento radica en su 

simplicidad, que ofrece múltiples posibilidades de aplicación; 

el zócalo IL12 BLACK se puede instalar en toda la pared e 

incluso en los muebles. El acabado en negro, lleno de carácter, 

también convierte a este elemento en uno de los favoritos a la 

hora de dotar a un espacio de un toque de calidez e intimidad.

PT���������(�V�W�H���S�H�U�1�O���G�H���L�O�X�P�L�Q�D�×�Ê�R���H�O�H�J�D�Q�W�H���H���V�L�P�S�O�H�V�����S�U�R�S�R�U�F�L�R�Q�D�� 

um design de parede criativo e permite-lhe difundir facilmente 

�D���O�X�]���S�H�O�D�V���Y�È�U�L�D�V���G�L�Y�L�V���H�V�����$���Y�H�U�G�D�G�H�L�U�D���I�R�U�×�D���G�R���H�O�H�P�H�Q�W�R��

�D�V�V�H�Q�W�D���Q�D���V�X�D���V�L�P�S�O�L�F�L�G�D�G�H�����T�X�H���S�R�V�V�L�E�L�O�L�W�D���P�X�L�W�D�V���D�S�O�L�F�D�×���H�V��

diferentes, o IL12 BLACK pode ser instalado em todas as 

partes da parede ou até mesmo em mobiliário. O acabamento 

preto cheio de caráter também faz deste elemento um favorito 

�T�X�D�Q�G�R���V�H���W�U�D�W�D���G�H���S�U�R�S�R�U�F�L�R�Q�D�U���X�P���H�V�S�D�×�R���F�R�P���X�P���W�R�T�X�H��

acrescido de conforto e intimidade.

IT���������,�O���S�U�R�1�O�R���O�X�P�L�Q�R�V�R���U�D�4�Q�D�W�R���H���D�J�L�O�H���S�H�U�P�H�W�W�H���X�Q���G�H�V�L�J�Q��

�F�U�H�D�W�L�Y�R���G�H�O�O�H���S�D�U�H�W�L���H���X�Q�D���I�D�F�L�O�H���G�L�3�X�V�L�R�Q�H���G�H�O�O�D���O�X�F�H���W�U�D���O�H��

stanze. Il vero punto di forza di questo elemento è la sua 

�V�H�P�S�O�L�F�L�W�Ç�����F�K�H���F�R�Q�V�H�Q�W�H���V�Y�D�U�L�D�W�H���S�R�V�V�L�E�L�O�L�W�Ç���G�L���D�S�S�O�L�F�D�]�L�R�Q�H����

�,�/�������%�/�$�&�.���V�L���S�X�����L�Q�V�W�D�O�O�D�U�H���L�Q���T�X�D�O�V�L�D�V�L���S�X�Q�W�R���G�H�O�O�D���S�D�U�H�W�H���H��

�S�H�U�1�Q�R���V�X�L���P�R�E�L�O�L�����*�U�D�]�L�H���D�O�O�D���1�Q�L�W�X�U�D���Q�H�U�D���U�L�F�F�D���G�L���F�D�U�D�W�W�H�U�H����

inoltre, questo elemento è l'ideale per aggiungere a uno spazio 

un tocco di calore, per un'atmosfera accogliente.

19

IL � �

EN���������7�K�L�V���V�O�L�F�N���D�Q�G���D�J�L�O�H���O�L�J�K�W�L�Q�J���S�U�R�1�O�H���I�D�Y�R�X�U�V���F�U�H�D�W�L�Y�H���Z�D�O�O��

design and enables you to spread light across rooms easily. 

The element’s true strength lies in its simplicity, which renders 

multiple application possibilities; the IL12 BLACK can be 

installed on all parts of the wall and even on furniture. The 

�F�K�D�U�D�F�W�H�U�I�X�O���E�O�D�F�N���1�Q�L�V�K���D�O�V�R���P�D�N�H�V���W�K�L�V���H�O�H�P�H�Q�W���D���I�D�Y�R�X�U�L�W�H��

when it comes to providing a space with an added touch of 

warmth and intimacy.



EN���������5�H�2�H�F�W�L�Y�H���V�X�U�I�D�F�H�V���V�X�F�K���D�V���J�O�D�V�V��

and polished concrete give this black 

�O�L�J�K�W�L�Q�J���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���D���I�H�H�O�L�Q�J���R�I���L�Q�1�Q�L�W�\����

By gracefully surrounding the doorway, 

the IL12 also provides the space 

with a distinct, geometric and very 

contemporary touch.

IT    Con questo sistema di illuminazione 

�Q�H�U�R�����O�H���V�X�S�H�U�1�F�L���U�L�2�H�W�W�H�Q�W�L���F�R�P�H���Y�H�W�U�R���H��

cemento levigato danno un'impressione 

di spazio senza limiti. Inoltre IL12, 

circondando l'entrata con eleganza, 

conferisce allo spazio uno stile originale, 

geometrico e del tutto contemporaneo.

ES���������/�D�V���V�X�S�H�U�1�F�L�H�V���U�H�2�H�F�W�D�Q�W�H�V�����F�R�P�R���H�O��

vidrio y el hormigón pulido, aportan esa 

�V�H�Q�V�D�F�L���Q���G�H���L�Q�1�Q�L�W�R���D���H�V�W�D���L�Q�V�W�D�O�D�F�L���Q��

de iluminación negra. Al rodear con 

imaginación  la entrada, el zócalo IL12  

también aporta un toque distinto, geo-

métrico y muy contemporáneo al espacio.

PT���������6�X�S�H�U�I�ì�F�L�H�V���U�H�2�H�W�R�U�D�V���F�R�P�R��

�Y�L�G�U�R���H���E�H�W�Ê�R���S�R�O�L�G�R���F�R�Q�I�H�U�H�P���D���H�V�W�D��

�L�Q�V�W�D�O�D�×�Ê�R���G�H���L�O�X�P�L�Q�D�×�Ê�R���S�U�H�W�D���X�P�D��

�V�H�Q�V�D�×�Ê�R���G�H���L�Q�1�Q�L�G�D�G�H�����$�R���U�R�G�H�D�U��

com graciosidade o enquadramento 

�G�D���S�R�U�W�D�����R���,�/�������G�È���W�D�P�E�Ü�P���D�R���H�V�S�D�×�R��

um toque geométrico distinto muito 

contemporâneo.

1   IL12 BLACK      2   FT2 BLACK
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EN    Elegantly framed with sophisticated 

black touches and a warm light, the 

bookshelf turns into the focal point and 

centrepiece of the room.

IT    Delineata con eleganza da tocchi 

�Q�H�U�L���V�R�1�V�W�L�F�D�W�L���H���G�D���X�Q�D���O�X�F�H���F�D�O�G�D�����O�D��

libreria diventa il punto focale della 

stanza, il suo elemento centrale.

ES    La estantería, elegantemente 

�H�Q�P�D�U�F�D�G�D���F�R�Q���V�R�1�V�W�L�F�D�G�R�V���W�R�T�X�H�V���H�Q��

negro y con una luz cálida, se convierte 

en el punto focal y en la pieza central de 

la habitación.

PT    Elegantemente emoldurada com 

�V�R�1�V�W�L�F�D�G�R�V���W�R�T�X�H�V���S�U�H�W�R�V���H���X�P�D���O�X�]��

quente, a estante torna-se no ponto 

�I�R�F�D�O���H���Q�D���S�H�×�D���F�H�Q�W�U�D�O���G�D���G�L�Y�L�V�Ê�R��

231   IL12 BLACK      2   DORIQUE      3   FL9



ES    Cúbico, robusto y versátil. El FT2 BLACK recuerda 

los puntos fuertes del diseño minimalista con un toque 

�F�R�Q�W�H�P�S�R�U�È�Q�H�R�����H�O���D�F�D�E�D�G�R���W�R�W�D�O�P�H�Q�W�H���Q�H�J�U�R�����(�O���G�L�V�H�þ�R����

sencillo y seguro, hace que este elemento sea apropiado para 

cualquier habitación, en todo tipo de interiores. El zócalo negro 

�H�V���X�Q���H�O�H�P�H�Q�W�R���1�Q�R���\���H�O�H�J�D�Q�W�H���T�X�H���S�X�H�G�H���D�\�X�G�D�U���D���F�U�H�D�U��

fuertes contrastes con paredes más brillantes o brindar un 

equilibrio sutil a un entorno más oscuro.

PT    Cúbico, robusto e versátil. O FT2 BLACK serve como 

lembrete das mais-valias do design minimalista com um toque 

contemporâneo, o acabamento todo em preto. Com um design 

descomplicado e certo, este elemento é adequado para 

�T�X�D�O�T�X�H�U���G�L�Y�L�V�Ê�R���H�P���T�X�D�O�T�X�H�U���W�L�S�R���G�H���L�Q�W�H�U�L�R�U�����(�Q�T�X�D�Q�W�R���X�P��

elemento requintado e elegante, o rodapé preto pode ajudar 

a criar nítidos contrastes com paredes mais luminosas ou 

proporcionar um equilíbrio subtil a áreas mais escuras.

IT    Cubico, robusto e versatile. Il FT2 BLACK è un richiamo ai 

�S�X�Q�W�L���G�L���I�R�U�]�D���G�H�O���G�H�V�L�J�Q���P�L�Q�L�P�D�O���F�R�Q���X�Q���W�R�F�F�R���F�R�Q�W�H�P�S�R�U�D�Q�H�R����

�O�D���1�Q�L�W�X�U�D���F�R�P�S�O�H�W�D�P�H�Q�W�H���Q�H�U�D�����,�O���G�H�V�L�J�Q���O�L�Q�H�D�U�H���H���G�H�F�L�V�R��

rende questo elemento adatto a qualsiasi stanza in qualsiasi 

tipo d'interno. Il battiscopa nero, come elemento ricercato e 

�U�D�4�Q�D�W�R�����S�X�����U�L�Y�H�O�D�U�V�L���X�W�L�O�H���Q�H�O�O�D���F�U�H�D�]�L�R�Q�H���G�L���I�R�U�W�L���F�R�Q�W�U�D�V�W�L��

con le pareti più chiare o a donare un delicato equilibrio agli 

ambienti più scuri.

24

FT�
EN    Cubic, robust and versatile. The FT2 BLACK serves as a 

reminder of the strengths of minimal design with a contemporary 

�W�Z�L�V�W�����W�K�H���D�O�O���E�O�D�F�N���1�Q�L�V�K�����7�K�H���X�Q�F�R�P�S�O�L�F�D�W�H�G���D�Q�G���D�V�V�X�U�H�G��

design makes this element appropriate for any room in any type 

�R�I���L�Q�W�H�U�L�R�U�����$�V���D���1�Q�H���D�Q�G���V�O�L�F�N���H�O�H�P�H�Q�W�����W�K�H���E�O�D�F�N���V�N�L�U�W�L�Q�J���F�D�Q��

help create strong contrasts with brighter walls or bring a subtle 

balance to darker surroundings.





1   FT2 BLACK



EN    In perfect harmony with the sanitary 

installations and decorative elements, 

the waterproof black skirting provides 

a subtle balance of colours and a crisp 

�1�Q�L�V�K�L�Q�J���W�R�X�F�K��

IT    In perfetta armonia con i sanitari e 

gli elementi decorativi, il battiscopa nero 

�L�P�S�H�U�P�H�D�E�L�O�H���F�U�H�D���X�Q���U�D�4�Q�D�W�R���H�T�X�L�O�L�E�U�L�R��

�F�U�R�P�D�W�L�F�R���H���X�Q���W�R�F�F�R���1�Q�D�O�H���L�P�S�H�F�F�D�E�L�O�H��

ES    En perfecta armonía con las 

instalaciones del baño y los elementos 

decorativos, el zócalo impermeable 

negro aporta un sutil equilibrio de 

�F�R�O�R�U�H�V���\���X�Q���H�O�H�J�D�Q�W�H���W�R�T�X�H���1�Q�D�O��

PT    Em harmonia perfeita com as 

�L�Q�V�W�D�O�D�×���H�V���V�D�Q�L�W�È�U�L�D�V���H���R�V���H�O�H�P�H�Q�W�R�V��

decorativos, o rodapé preto resistente à 

água proporciona um equilíbrio de cores 

subtil e um toque de acabamento nítido.

27
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IT���������,�O���G�L�3�X�V�R�U�H���Q�H�U�R���Û���S�U�H�V�V�R�F�K�Ü���L�Q�Y�L�V�L�E�L�O�H���T�X�D�Q�G�R���L���/�(�'���V�R�Q�R��

spenti e crea una gradazione di luce completamente diversa 

quando sono accesi. Assorbendo più luce rispetto alla versione 

�E�L�D�Q�F�D�����L�O���G�L�3�X�V�R�U�H���Q�H�U�R���H�P�H�W�W�H���X�Q�D���O�X�F�H���X�Q�L�I�R�U�P�H���H���G�H�O�L�F�D�W�D����

�H�Y�L�W�D�Q�G�R���X�Q���F�R�Q�W�U�D�V�W�R���W�U�D���O�X�P�L�Q�R�V�L�W�Ç���H���S�U�R�1�O�L���Q�H�U�L��

ES    El difusor negro es casi invisible cuando las luces LED 

están apagadas y crea un tono de luz completamente diferente 

cuando están encendidas. Al absorber más luz que su variante 

blanca, el difusor negro emite una luz suave y uniforme, 

�H�Y�L�W�D�Q�G�R���H�O���F�K�R�T�X�H���G�H���E�U�L�O�O�R�V���F�R�Q���O�R�V���S�H�U�1�O�H�V���Q�H�J�U�R�V��

PT    O difusor preto é praticamente invisível quando as luzes LED 

�H�V�W�Ê�R���D�S�D�J�D�G�D�V���H���F�U�L�D���X�P�D���V�R�P�E�U�D���G�H���O�X�]���W�R�W�D�O�P�H�Q�W�H���G�L�I�H�U�H�Q�W�H��

�T�X�D�Q�G�R���H�V�W�Ê�R���O�L�J�D�G�D�V�����$�R���D�E�V�R�U�Y�H�U���P�D�L�V���O�X�]���G�R���T�X�H���D���V�X�D��

�Y�H�U�V�Ê�R���E�U�D�Q�F�D�����R���G�L�I�X�V�R�U���S�U�H�W�R���H�P�L�W�H���X�P�D���O�X�]���V�X�D�Y�H���X�Q�L�I�R�U�P�H����

�H�Y�L�W�D�Q�G�R���D���R�S�R�V�L�×�Ê�R���G�H���O�X�P�L�Q�R�V�L�G�D�G�H���F�R�P���S�H�U�1�V���S�U�H�W�R�V��
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EN���������7�K�H���E�O�D�F�N���G�L�3�X�V�R�U���L�V���D�O�P�R�V�W���L�Q�Y�L�V�L�E�O�H���Z�K�H�Q���W�K�H���/�(�'���O�L�J�K�W�V��

�D�U�H���R�3���D�Q�G���F�U�H�D�W�H�V���D���F�R�P�S�O�H�W�H�O�\���G�L�3�H�U�H�Q�W���V�K�D�G�H���R�I���O�L�J�K�W���Z�K�H�Q��

they are on. By absorbing more light than its white variant, the 

�E�O�D�F�N���G�L�3�X�V�R�U���H�P�L�W�V���D���X�Q�L�I�R�U�P�����V�R�I�W���O�L�J�K�W���D�Y�R�L�G�L�Q�J���D���F�O�D�V�K���R�I��

�E�U�L�J�K�W�Q�H�V�V���Z�L�W�K���E�O�D�F�N���S�U�R�1�O�H�V��

BLACK DIFFUSOR

�,�/�������%�/�$�&�.���Z�L�W�K���/�(�'���R�3�� IL11 BLACK with LED on.



ES    �(�T�X�L�S�D�G�R�V���F�R�Q���X�Q���G�L�I�X�V�R�U���Q�H�J�U�R�����O�R�V���S�H�U�1�O�H�V���G�H���O�R�V���]���F�D�O�R�V��

IL10, IL11 e IL12 BLACK también pueden instalarse con un 

difusor blanco, a petición del cliente �����D���1�Q���G�H���O�R�J�U�D�U���H�I�H�F�W�R�V���G�H��

iluminación más intensos y con mayor contraste.

PT    �(�T�X�L�S�D�G�R�V���F�R�P���X�P���G�L�I�X�V�R�U���S�U�H�W�R�����R�V���S�H�U�1�V���%�/�$�&�.���,�/��������

IL11 e IL12 podem também ser fornecidos, por encomenda , 

�F�R�P���X�P���G�L�I�X�V�R�U���E�U�D�Q�F�R���S�D�U�D���H�I�H�L�W�R�V���G�H���L�O�X�P�L�Q�D�×�Ê�R���P�D�L�V��

intensos e contrastantes.

IT    �'�R�W�D�W�L���G�L���X�Q���G�L�3�X�V�R�U�H���Q�H�U�R�����L���S�U�R�1�O�L���,�/���������,�/�������H���,�/�������%�/�$�&�.��

si possono, su richiesta �����D�F�T�X�L�V�W�D�U�H���D�Q�F�K�H���F�R�Q���X�Q���G�L�3�X�V�R�U�H��

�E�L�D�Q�F�R�����S�H�U���H�3�H�W�W�L���G�L���O�X�F�H���S�L�����L�Q�W�H�Q�V�L���H���F�R�Q�W�U�D�V�W�D�Q�W�L����

29

WHITE DIFFUSOR

�,�/�������%�/�$�&�.���Z�L�W�K���/�(�'���R�3�� IL11 BLACK with LED on.

EN    �)�L�W�W�H�G���D�V���V�W�D�Q�G�D�U�G���Z�L�W�K���D���E�O�D�F�N���G�L�3�X�V�R�U�����W�K�H���,�/���������,�/�������D�Q�G��

�,�/�������%�/�$�&�.���S�U�R�1�O�H�V���F�D�Q���D�O�V�R���E�H���S�U�R�Y�L�G�H�G���Z�L�W�K���D���Z�K�L�W�H���G�L�3�X�V�R�U��

on demand ���I�R�U���P�R�U�H���L�Q�W�H�Q�V�H���D�Q�G���F�R�Q�W�U�D�V�W�L�Q�J���O�L�J�K�W�L�Q�J���H�3�H�F�W�V����

WHITE DIFFUSOR

ART.NR. 3042522
EAN 5412938987493    



* Black diffusor included, LED not included / LED Diffusore nero incluso, illuminazione non inclusa / Difusor negro incluido, iluminación no incluida / Difusor preto 
�L�Q�F�O�X�ì�G�R�����O�É�P�S�D�G�D�V���Q�Ê�R���L�Q�F�O�X�ì�G�D�V

EN���������<�R�X���F�D�Q���R�U�G�H�U���D�O�O���R�X�U���V�N�L�U�W�L�Q�J�V�V���I�D�F�W�R�U�\���1�Q�L�V�K�H�G���L�Q���P�D�Q�\���5�$�/��

or NCS colours (minimum order 500 linear metres).

ES    También tiene la opción de solicitar nuestros zócalos en 

muchos colores RAL o NCS (a partir de 500 metros).

IT    Avete anche la possibilità di ordinare i nostri battiscopa  

già verniciati in fabbrica in tanti colori RAL o NCS (a partire da 

almeno 500 metri lineari).

PT���������7�D�P�E�Ü�P���W�H�P���D���R�S�×�Ê�R���G�H���V�R�O�L�F�L�W�D�U���R�V���Q�R�V�V�R�V���U�R�G�D�S�Ü�V���H�P��

várias cores RAL ou NCS(a partir de 500 metros).

Instal lat ion instruct ions
Istruzioni  per l ‘ instal lazione
Instrucciones de instalación
� , �Q�V�W�U�X�×� � �H�V� � �G�H� � �L�Q�V�W�D�O�D�×�Ê�R

Glue consumption calculator
Consumo di  col la
Consumo de adhesivo
Consumo de adesivo

IL11 BLACK * WALLSTYL®

� ) � , �1 � , �6 �+�( � ' � � �%�/ �$�&� . � � � � � ˆ � � �5 �$� / � � � � � � � � � � � �

80 x 20 x 2000 mm

ART.NR. 3049709
EAN 5412938988629    

   26 m

IL10 BLACK * WALLSTYL®  

� ) � , �1 � , �6 �+�( � ' � � �%�/ �$�&� . � � � � � ˆ � � �5 �$� / � � � � � � � � � � � �

80 x 23 x 2000 mm 

ART.NR. 3049710
EAN 5412938988605

   28 m
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IL11 BLACK * WALLSTYL®

� ) � , �1 � , �6 �+�( � ' � � �%�/ �$�&� . � � � � � ˆ � � �5 �$� / � � � � � � � � � � � �

80 x 20 x 2000 mm

ART.NR. 3049709
EAN 5412938988629    

   26 m

IL12 BLACK * WALLSTYL®

� ) � , �1 � , �6 �+�( � ' � � �%�/ �$�&� . � � � � � ˆ � � �5 �$� / � � � � � � � � � � � �

20 x 25 x 2000 mm

ART.NR. 3051572
EAN 5412938988735    

   60 m

IL12 BLACK * WALLSTYL®

� ) � , �1 � , �6 �+�( � ' � � �%�/ �$�&� . � � � � � ˆ � � �5 �$� / � � � � � � � � � � � �

20 x 25 x 2000 mm

ART.NR. 3051572
EAN 5412938988735    

   60 m

FT2 BLACK  WALLSTYL®  

� ) � , �1 � , �6 �+�( � ' � � �%�/ �$�&� . � � � � � ˆ � � �5 �$� / � � � � � � � � � � � �

58 x 13 x 2000 mm

ART.NR. 3051246
EAN 5412938988643    

   34 m

BLACK PROFILES
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* White diffusor included, LED not included / LED Diffusore banco incluso, illuminazione non inclusa / Difusor blanco incluido, iluminación no incluida / Difusor branco
�L�Q�F�O�X�ì�G�R�����O�É�P�S�D�G�D�V���Q�Ê�R���L�Q�F�O�X�ì�G�D�V
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IL10 * WALLSTYL®

�3 �5� , �0�( � ' � � � 	 � � �3�$� , �1�7�$�%�/ � (

80 x 23 x 2000 mm

ART.NR. 3042071
EAN 5412938982955    

   28 m

8
0

20
8

0
23 IL11 * WALLSTYL®

�3 �5� , �0�( � ' � � � 	 � � �3�$� , �1�7�$�%�/ � (

80 x 20 x 2000 mm

ART.NR. 3042072
EAN 5412938982979    

   26 m

IL12 * WALLSTYL®

�3 �5� , �0�( � ' � � � 	 � � �3�$� , �1�7�$�%�/ � (

20 x 25 x 2000 mm

ART.NR. 3044366
EAN 5412938984263    

   60 m

FT2 WALLSTYL®  

�3 �5� , �0�( � ' � � � 	 � � �3�$� , �1�7�$�%�/ � (

58 x 13 x 2000 mm

ART.NR. 3012615
EAN 5412938971270    

   34 m

FT2F WALLSTYL®  

FINISHED WHITE � � � ˆ � � �5 �$� / � � � � � � � � � � � �

58 x 13 x 2000 mm

ART.NR. 3013093
EAN 5412938972604    

   34 m

13

5
8

13

5
8

ADEFIX ®

ARSTYL® ,  WALLSTYL® � � � � �1 �2�0�$�6�7�<� /®

310 ml

ART.NR. 3003756
EAN 5412938964326    

   24 pcs

ADEFIX ®  BLACK

ARSTYL® ,  WALLSTYL® � � � � �1 �2�0�$�6�7�<� /®

310 ml

ART.NR. 3027630
EAN 5412938978927    

   24 pcs

2
5

20

ADEFIX ® PLUS 

ARSTYL® ,  WALLSTYL®

290 ml

ART.NR. 3003755
EAN 5412938964388

   12 pcs

�3 �5� , �0�( � ' � � � 	 � � �3�$� , �1�7�$�%�/ � (

ACCESSORIES



IT    Tutti gli elementi della collezione BLACK sono realizzati in 

�S�R�O�L�V�W�L�U�H�Q�H���D�G���D�O�W�D���G�H�Q�V�L�W�Ç�����,���S�U�R�1�O�L���F�R�Q�W�H�Q�J�R�Q�R���P�D�W�H�U�L�D�O�H���U�L�F�L�F�O�D�W�R��

�H���V�R�Q�R���H�V�V�L���V�W�H�V�V�L���U�L�F�L�F�O�D�E�L�O�L���D�O���������������,�O���G�L�3�X�V�R�U�H���Q�H�U�R���Û���U�H�D�O�L�]�]�D�W�R��

in policarbonato ed è anch'esso riciclabile al 100%. Inoltre, tutti i 

nostri battiscopa hanno ottenuto il marchio di qualità e l'etichetta 

ecologica "Blauer Engel".

PT    �7�R�G�R�V���R�V���H�O�H�P�H�Q�W�R�V���G�D���F�R�O�H�×�Ê�R���%�/�$�&�.���V�Ê�R���I�H�L�W�R�V���H�P��

�S�R�O�L�H�V�W�L�U�H�Q�R���G�H���D�O�W�D���G�H�Q�V�L�G�D�G�H�����2�V���S�H�U�1�V���F�R�Q�W�Ý�P���P�D�W�H�U�L�D�O��

�U�H�F�L�F�O�D�G�R���H���V�Ê�R���H�O�H�V���S�U���S�U�L�R�V�������������U�H�F�L�F�O�È�Y�H�L�V�����2���G�L�I�X�V�R�U���S�U�H�W�R��

é produzido em policarbonato e é também 100% reciclável. 

Além disso, todos os nossos rodapés ganharam a eco-etiqueta 

de qualidade “Blauer Engel”.

ES    Todos los elementos de la colección BLACK están fabricados 

en poliestireno de alta densidad, resistente al agua y a los 

�D�U�D�þ�D�]�R�V�����/�R�V���S�H�U�1�O�H�V���F�R�Q�W�L�H�Q�H�Q���P�D�W�H�U�L�D�O�H�V���U�H�F�L�F�O�D�G�R�V���\���V�R�Q����������

% reciclables. El difusor negro está fabricado en policarbonato 

y también es 100 % reciclable. Además, todos nuestros zócalos 

se fabrican utilizando energía 100 % ecológica y han obtenido la 

etiqueta ecológica y de calidad “Blauer Engel”.

32

EN    All elements of the BLACK collection are made of high-

�G�H�Q�V�L�W�\���S�R�O�\�V�W�\�U�H�Q�H�����7�K�H���S�U�R�1�O�H�V���F�R�Q�W�D�L�Q���U�H�F�\�F�O�H�G���P�D�W�H�U�L�D�O���D�Q�G��

�D�U�H���W�K�H�P�V�H�O�Y�H�V�������������U�H�F�\�F�O�D�E�O�H�����7�K�H���E�O�D�F�N���G�L�3�X�V�R�U���L�V���P�D�G�H�� 

�R�I���S�R�O�\�F�D�U�E�R�Q�D�W�H���D�Q�G���L�V���D�O�V�R�������������U�H�F�\�F�O�D�E�O�H�����0�R�U�H�R�Y�H�U�����D�O�O�� 

our skirtings have been awarded the “Blauer Engel” quality  

and eco-label.

SUSTAINABILITY



ES    Se desiderate scoprire ulteriormente il mondo di NOËL & 

MARQUET o conoscere la nostra gamma completa di cornici, 

�F�R�U�Q�L�F�L���G�D���S�D�U�H�W�H�����E�D�W�W�L�V�F�R�S�D�����S�U�R�1�O�L���S�H�U���L�O�O�X�P�L�Q�D�]�L�R�Q�H�����S�D�Q�Q�H�O�O�L��

�S�H�U���S�D�U�H�W�L�����U�R�V�R�Q�L�����G�H�F�R�U�D�]�L�R�Q�H���G�L���I�D�F�F�L�D�W�H���H���S�U�R�1�O�L���I�X�Q�]�L�R�Q�D�O�L����

date un'occhiata ai nostri cataloghi. 

ES    Catálogos, resúmenes de productos, manuales de instalación, 

�1�F�K�D�V���W�Ü�F�Q�L�F�D�V�����S�U�R�\�H�F�W�R�V�����X�Q���O�R�F�D�O�L�]�D�G�R�U���G�H���L�Q�V�W�D�O�D�G�R�U�H�V���\���G�L�V�W�U�L��

buidores y mucho más le esperan en www.noel-marquet.com 

IT    Se desiderate scoprire ulteriormente il mondo di NOËL & 

MARQUET o conoscere la nostra gamma completa di cornici, 

�F�R�U�Q�L�F�L���G�D���S�D�U�H�W�H�����E�D�W�W�L�V�F�R�S�D�����S�U�R�1�O�L���S�H�U���L�O�O�X�P�L�Q�D�]�L�R�Q�H�����S�D�Q�Q�H�O�O�L��

�S�H�U���S�D�U�H�W�L�����U�R�V�R�Q�L�����G�H�F�R�U�D�]�L�R�Q�H���G�L���I�D�F�F�L�D�W�H���H���S�U�R�1�O�L���I�X�Q�]�L�R�Q�D�O�L����

date un'occhiata ai nostri cataloghi.

PT    Se desejar descobrir mais sobre o mundo da NOËL & 

MARQUET ou descobrir a nossa gama completa de sancas, 

�J�X�D�U�G�D���F�D�G�H�L�U�D�V�����U�R�G�D�S�Ü�V�����S�H�U�1�V���S�D�U�D���L�O�X�P�L�Q�D�×�Ê�R�����S�D�L�Q�H�O���G�H��

�S�D�U�H�G�H�����U�R�V�H�W�D�V�����G�H�F�R�U�D�×�Ê�R���G�H���I�D�F�K�D�G�D�V���H���S�H�U�1�V���I�X�Q�F�L�R�Q�D�L�V����

consulte os nossos catálogos.

IT    Cataloghi, panoramiche dei prodotti, manuali di installazione, 

schede tecniche, progetti, localizzazione di installatori e distributori 

e molto altro ancora vi aspettano su www.noel-marquet.com    

PT    �&�D�W�È�O�R�J�R�V�����Y�L�V���H�V���J�H�U�D�L�V���G�H���S�U�R�G�X�W�R�V�����P�D�Q�X�D�L�V���G�H���L�Q�V�W�D�O�D�×�Ê�R����

folhas de dados, projectos, um localizador de instaladores e distri-

buidores e muito mais espera por si em www.noel-marquet.com 

�0�$� , �1� � �&�$�7�$� / �2�* �8�( PRODUCT OVERVIEW �$�7�0�2�6�3�+�( �5�( �6� � �&�$�7�$� / �2�* �8�(

EN   Catalogues, product overviews, installation manuals, data-

sheets, projects, an installer-and-distributor locator and much 

more awaits you on www.noel-marquet.com  
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EN    If you wish to further discover the world of NOËL & MARQUET 

�R�U���1�Q�G���R�X�W���D�E�R�X�W���R�X�U���I�X�O�O���U�D�Q�J�H���R�I���F�R�U�Q�L�F�H�V�����S�D�Q�H�O���P�R�X�O�G�L�Q�J�V����

�V�N�L�U�W�L�Q�J�V�����O�L�J�K�W�L�Q�J���S�U�R�1�O�H�V�����Z�D�O�O���S�D�Q�H�O�V�����F�H�L�O�L�Q�J���U�R�V�H�V�����I�D�×�D�G�H��

�G�H�F�R�U�D�W�L�R�Q���D�Q�G���I�X�Q�F�W�L�R�Q�D�O���S�U�R�1�O�H�V�����W�D�N�H���D���O�R�R�N���D�W���R�X�U���F�D�W�D�O�R�J�X�H�V��

CATALOGUES

noelandmarquet_off ic ia l



INTERNATIONAL

�1�0�&���6�$�������$�*

Gert-Noël-Straße

B - 4731 Eynatten

T +32 87 85 85 00

F +32 87 85 85 11

info@nmc.be

ESPANA & PORTUGAL

�1�0�&���,�E�H�U�L�F�D���6���/���8��

Pol. Industrial Can Roqueta 2

Carrer Can Lletget, 5

ES - 08202 Sabadell (Barcelona)

T +34 93 715 62 00

F +34 93 715 62 01

atcliente@nmciberica.es

ITALIA

�1�0�&���,�W�D�O�L�D���V���U���O��

Via A. Volta 27/29

�,�������������������3�H�V�V�D�Q�R���F�R�Q���%�R�U�Q�D�J�R�����0�L�O�D�Q�R��

T +39 02 955 454 - 1

F +39 02 955 454 - 30

info@nmc-italia.it

CHILE

�1�0�&���&�K�L�O�H���6�S�$

Fresia 638 - Providencia

CL- Santiago, CP 7501494

T +562 22827 8800

info@nmc.cl

SWITZERLAND

Jules C. Binder SA

�=���,�����G�X���0�R�X�O�L�Q���G�X���&�K�R�F���'

�&�+�������������5�R�P�D�Q�H�O���V�X�U���0�R�U�J�H�V

T  +41 21 691 48 49

F  +41 21 691 48 89

info@jules-c-binder.ch

BRASIL

�1�0�&���'�H�F�R���,�Q�G�X�V�W�U�L�D���6���$

Rua Antonio Ovidio Rodrigues, 1010

Parque Industrial III - Jundiai - SP-

BRAZIL (cep 13.213-180)

CNPJ - 16.575.826/0001-19

T +55 11 2923-1400

F +55 11 2923-1407

info@nmcdeco.com.br

EN    All models and names are protected. 

�$�O�O���U�L�J�K�W�V���U�H�V�H�U�Y�H�G���E�\���1�0�&���6�$�����%�H�O�J�L�X�P����

The products in this catalogue are 

described according to the latest 

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���D�W���W�K�H���W�L�P�H���R�I���S�U�L�Q�W�L�Q�J�����1�0�&��

reserves the right to make changes 

without notice. Colour reproductions can 

only serve as an indication and are not a 

point of reference and do not constitute 

a reference sample. 

Dimensions of our products are subject 

to production tolerances of ± 5 % height 

and width, ± 5 mm length.  

ES    Todos los derechos reservados por 

�1�0�&���6���$�������%�Ü�O�J�L�F�D�����/�R�V���S�U�R�G�X�F�W�R�V���G�H��

este catálogo corresponden a su estado 

�H�Q���H�O���P�R�P�H�Q�W�R���G�H���V�X���L�P�S�U�H�V�L���Q�����1�0�&���V�H��

�U�H�V�H�U�Y�D���H�O���G�H�U�H�F�K�R���G�H���P�R�G�L�1�F�D�U�O�R�V���V�L�Q��

aviso previo. Todas las reproducciones 

en color son meramente indicativas y no 

constituyen en ningún caso modelos de 

referencia. 

Las dimensiones de nuestros productos 

están sujetas a tolerancias de producción 

de altura y anchura ± 5 %, longitud ± 5 

mm. Todos los modelos y los nombres 

están protegidos.

IT    Tutti i modelli e nomi sono protetti. Tutti 

�L���G�L�U�L�W�W�L���V�R�Q�R���U�L�V�H�U�Y�D�W�L���_���1�0�&���6�$�����%�H�O�J�L�R�����,��

prodotti illustrati in questo catalogo sono 

conformi alle informazioni disponibili al 

�P�R�P�H�Q�W�R���G�H�O�O�D���V�W�D�P�S�D�����1�0�&���V�L���U�L�V�H�U�Y�D���L�O��

�G�L�U�L�W�W�R���G�L���D�S�S�R�U�W�D�U�H���P�R�G�L�1�F�K�H���D�L���S�U�R�G�R�W�W�L��

illustrati anche senza preavviso. Le riprodu-

zioni a colori hanno una funzione puramente 

indicativa ed illustrativa, e non costituis-

cono in alcun modo modelli di riferimento.

Le dimensioni dei nostri prodotti sono 

soggette a delle tolleranze di produzione 

nell’altezza e nella larghezza di circa 5 %,  

e nella lunghezza di circa 5 mm.

PT    �7�R�G�R�V���R�V���P�R�G�H�O�R�V���H���Q�R�P�H�V���H�V�W�Ê�R��

protegidos. Todos os direitos reservados 

�S�R�U���1�0�&���6�$�����%�Ü�O�J�L�F�D�����2�V���S�U�R�G�X�W�R�V��

�Q�H�V�W�H���F�D�W�È�O�R�J�R���V�Ê�R���G�H�V�F�U�L�W�R�V���G�H���D�F�R�U�G�R��

�F�R�P���D�V���L�Q�I�R�U�P�D�×���H�V���P�D�L�V���U�H�F�H�Q�W�H�V���Q�R��

�P�R�P�H�Q�W�R���G�D���L�P�S�U�H�V�V�Ê�R�����1�0�&���U�H�V�H�U�Y�D��

�R���G�L�U�H�L�W�R���G�H���I�D�]�H�U���D�O�W�H�U�D�×���H�V���V�H�P���D�Y�L�V�R��

�S�U�Ü�Y�L�R�����$�V���U�H�S�U�R�G�X�×���H�V���D���F�R�U�H�V���S�R�G�H�P��
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